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โรห มูเฮียน:  ผูพลิกประวัติศาสตรการพัฒนาของเกาหลีใต 
(ประธานาธิบดีโรห มูเฮียน ดํารงตําแหนงระหวาง ป ค.ศ. 2003 – ปจจุบัน) 

 
 

 นับตั้งแตป ค.ศ. 1962 เกาหลีใตมีเปาหมายการพัฒนาที่จะใหประเทศเปนสังคม
อุตสาหกรรม โดยประธานาธิบดีปก จุงฮี ผูซึ่งประกาศใชแผนพัฒนาเศรษฐกิจฉบับที่
หนึ่ง (ค.ศ. 1962-1966) ไดปรับใชนโยบาย “การมองไปสูภายนอก” (Outward-Looking 
Policy) ที่เนนการผลิตสินคาอุตสาหกรรมที่ใชแรงงานมากเพื่อการสงออก มีการใชลัทธิ
ชาตินิยมปลุกระดมมวลชนใหเรงรัดการพัฒนาและขยันขันแข็งในการทํางานโดยรัฐ
ผลักดันใหคนทํางานหนักและสามารถเลื่อนชั้นทางสังคมไดอยางรวดเร็ว รัฐและราษฎร
รวมกันหาตลาดสินคาในตางประเทศและสรางภาพพจนเกาหลีใตใหเปนที่ชื่นชอบแก
คนทั่วโลก เปนตน การพัฒนาของประเทศไดดําเนินไปอยางตอเนื่องกันเรื่อยมานับเปน
เวลากวา 40 ป โดยไมเปลี่ยนเปาหมายและนโยบาย จะมีก็เพียงแตเนนการพัฒนา
อุตสาหกรรมหนักและเคมีภัณฑในทศวรรษที่ 1970 และอุตสาหกรรมเทคโนโลยี
ทางการสื่อสารในตอนปลายทศวรรษที่ 1980 ทั้งนี้ทั้งนั้น ก็คือความมุงมั่นที่จะใหเมือง
โสมขาวเปนประเทศชั้นนําของโลกใหไดนั่นเอง 
 ดวยเจตนารมยอันแนวแน ประกอบกบัการมีเปาหมายที่ชัดเจน สถานภาพทาง
เศรษฐกิจของสาธารณรัฐเกาหลีใตทะยานขึ้นแบบกาวกระโดด จากการเปนประเทศที่
ยากจนขนแคนอันเปนผลมาจากการดูดดึงเอาทรัพยากรและความมั่งคั่งโดยผูปกครอง
อาณานิคมชาวญี่ปุนในชวง ค.ศ. 1910 – 1945 และการพังพินาศอยางสิ้นเชิงในชวง
สงครามเกาหลี ค.ศ. 1950 – 1953 จนกลายเปนสังคมที่มีศักยภาพโดดเดนเปนประเทศ
อุตสาหกรรมใหมในทศวรรษที่ 1980 ผูคนตางลิงโลดใจที่ประเทศของตนกาวล้ํานําหนา
สมกับความมานะพากเพียรขยันทํางานแบบหามรุงหามค่ํา จนไดรับเกียรติใหจัดการ
แขงขันกีฬาเอเชี่ยนเกมสในป ค.ศ. 1986 และกีฬาโอลิมปคฤดรูอนใน ค.ศ. 1988 (เปน
ชาติที่สองในเอเชียที่จัดการแขงขันกีฬาโอลิมปกตอจากญี่ปุนซึ่งจัดขึ้นใน ค.ศ. 1964) อีก
ทั้งไดรับการยอมรับเขาเปนสมาชิกของกลุมประเทศพัฒนา OEDC ในป ค.ศ. 1996 และ
เศรษฐกิจมีขนาดใหญเปนอันดับที่ 11 ของโลก ตลอดจนเปนที่คาดหมายกันวา ใน
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ศตวรรษที่ 21 เกาหลีใตจะกลายเปนชาติชั้นแนวหนาในหมูประชาคมโลก โดยเฉพาะ
อยางยิ่ง ไมนอยหนากวาญี่ปุนที่เปนศัตรูคูแคนอีกตอไป 

แตความภาคภูมิใจดังกลาวขางตนไดสะดุดลงโดยทันทีเมื่อเกิดวิกฤตทางดาน
เศรษฐกิจในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1997 จึงตองไปขอกูเงินฉุกเฉินจากองคกรทาง
การเงินระหวางประเทศ (IMF) เปนจํานวน 20 พันลานเหรียญสหรัฐอเมริกาเพื่อใชเปน
เงินทุนสํารองของประเทศ และจะตองกูเพิ่มตอไปอีกจนมียอดเงินกูรวมถงึ 57 พันลาน
เหรียญ ความโกลาหลจึงเกิดขึ้นไปทั่ว รัฐบาลของนายคิม เดจุง (ค.ศ. 1998 – 2002) ได
พยายามแกไขปญหาจนกระทั่งเหตุการณรายไดบรรเทาเบาบางลง อีกทั้งไดใชวิกฤตให
เปนโอกาส ผลักดันโครงการพัฒนาอุตสาหกรรมวัฒนธรรม (กอใหเกิดเปนกระแส
เกาหลี หรือ Korean Wave ขึ้นไปทั่วเอเชีย) อุตสาหกรรมไอที และอุตสาหกรรม
เทคโนโลยีทางชีวภาพ ตามนโยบาย “Dynamic Korea 21” (1)   

เมื่อโรห มูเฮียนเปนตัวแทนของพรรคเขาชิงชัยในการเลือกตั้งเปนผูนําเกาหลีใต
ตอจากนายคิม เดจุง เขาคนนี้แหละที่เปนผูเปลี่ยนแนวการพัฒนาของประเทศที่เคยใชกัน
มาเกือบครึ่งศตวรรษ โดยเนนการพัฒนาที่ยึดความเปนธรรมทางสังคม (social equity) 
จึงเปนที่นาสนใจยิ่งวา ทิศทางของการเปลี่ยนแปลงเปนอยางไร 
 
การนํานโยบายไปสูภาคปฏิบัติ 

 แมวาเขาจะเผชิญกับปญหาทางสองแพรงในการบริหารบานเมือง แตรัฐบาลของ
นายโรห นํานโยบายไปสูภาคปฏิบัติดวยการจัดสรรงบประมาณถึงรอยละ 24 ไปใชใน
โครง 
การสวัสดิการสังคม (social welfare) ตาง ๆ เชน การชวยเหลือผูยากไรและคนดอย
โอกาส  การสรางงาน และการสนับสนุนธุรกิจขนาดเล็กและขนาดกลางที่มากกวา
รัฐบาลชุดกอนๆในอดีต ดังขอมูลตอไปนี้  
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เปรียบเทียบอัตราสวนคาใชจายดานสวัสดิการสังคมตอวงเงินงบประมาณ 

ของประเทศเกาหลีใต 
                 รอยละ 
รัฐบาลของปก จุงฮี ( ค.ศ. 1962 – 1979)      8 
รัฐบาลของชุน ดูฮวน ( ค.ศ. 1981 – 1987)       13 
รัฐบาลของโรห เตวู ( ค.ศ. 1988 – 1992)      18 
รัฐบาลของคิม ยังแซม ( ค.ศ. 1993 – 1997)       18 
รัฐบาลของคิม เดจุง ( ค.ศ. 1998 – 2002)      22 
รัฐบาลของโรห มูเฮียน (ค.ศ. 2003 – ปจจุบัน)      24 

 
 การเนนนโยบายประชาสังคม ไดรับการตอตานอยางรุนแรงจากผูประกอบการ
และนักการเมืองฝายอนุรักษนิยมในชวงแรก จนทําใหเขาถูกไตสวนเพื่อถอดถอนออก
จากตําแหนงประธานาธิบดี ตอมา รัฐบาลของเขาก็ถูกเพิกเฉยจากผูประกอบการรายใหญ
และขาราชการระดับสูง โดยตางจะพูดลับหลังวา “เราไมรูวารัฐบาลกําลังทําอะไรอยู 
และจะเดินไปทางไหน” ในขณะที่บางสวนถึงกับกลาวโจมตีวาเปน “รัฐบาลหัวเอียง
ซาย” ( leftist administration ) โดยนํารายไดของประเทศไปแจกจายแกคนจนเสมือน
หนึ่งรัฐบาลในระบบคอมมิวนิสต อนึ่ง ฝายอนุรักษนิยมมักจะกลาวเปนเสียงเดียวกันวา 
รัฐบาลนี้ยึด “นโยบายไมเปนมิตร” กบัระบบทุนนิยม ทั้งนี้เพราะนักการเมืองฝายรัฐบาล
ทุกระดับตางมองวา นายทุนมุงแตกอบโกยผลกําไรและขยายธุรกิจอุตสาหกรรม
ครอบคลุมไปในกิจการทุกแขนง ทําใหทรัพยสินของชาติสวนใหญตกอยูในมือของกลุม
นายทุนและครอบครัว ในขณะที่คนงานกรรมกรมรีายไดนอยนิด ไมพอเพียงกับ
คาใชจายที่จําเปนในการดํารงชีวิต ยังผลใหชองวางของรายไดขยายหางกันมากขึ้น 
โดยเฉพาะภายหลังวิกฤตเศรษฐกิจในป ค.ศ. 1997 เปนตนมา ดังนั้น เมื่อคนในรัฐบาลมี
ทัศนคติแบบนี้ จึงสงผลใหเกิดความรูสึกแตกแยกกับหมูผูประกอบการขนาดใหญที่
ไมไดรับการสนับสนุนอยางจริงจังจากฝายรัฐบาลในการดําเนินกิจการทางธุรกิจดังเชน
ในรัฐบาลชดุกอน ๆ พวกเขาจึงเห็นวา ระบบทุนนิยมกับรัฐบาลกําลังเดินอยูบนเสน
ขนานและคงไมไดรับการโอบอุมชวยเหลอืในเวทีการแขงขันกับบริษัทชัน้นําของ



 4 

ประเทศอื่นทั่วโลก หรือชวยเหลือใหเกิดการผลิตซ้ํา ( capitalist reproduction ) ซึ่งเปน
ความจําเปนอยางยิ่งในการรักษาโครงสรางของระบบทุนนิยมเอาไว 
 

ปฏิกริยาจากรัฐบาล 

 รัฐบาลของนายโรหที่เรียกตัวเองวา Participatory Government เนนนโยบายหลัก 
คือการใหคนทุกกลุมทุกหมูเหลาเขามามีสวนรวมในการสรางนโยบายและกิจกรรมการ
ดําเนินงานของรัฐบาลอยางทั่วถึงและเต็มที่ ผูนําประเทศอางวาเมื่อรัฐบาลประกาศใช
แผนพัฒนาเศรษฐกิจแหงชาติฉบับที่ 1 มีเปาหมายการพัฒนาก็คือ การทําใหประเทศเปน
สังคมอุตสาหกรรมและเนนการเพิ่มผลผลิตเพื่อการสงออก ตอมาในแผนพัฒนา
เศรษฐกิจและสังคมแหงชาติฉบับที่ 3 (ค.ศ. 1972 – 1977) ไดเนนการพัฒนา
อุตสาหกรรมหนักและเคมีภัณฑ ในขณะที่ทศวรรษที่ 1990 เนนสงเสริมอุตสาหกรรม
ดานอิเล็กทรอนิกสและเทคโนโลยีการสื่อสารนั้น รัฐบาลไดใหการสนับสนุนอยาง
จริงจัง ผลลพัทที่เกิดขึ้นก็เปนไปตามที่ประสงค กลาวคือใน ค.ศ. 2004 ผลิตภัณฑมวล
รวมประชาชาติเทากับ 925.1 พันลานเหรียญสหรัฐฯ และมีรายไดตอหัว 19,200 เหรียญ
ตอป เมื่อเทียบกับจํานวน 2.3 พันลานเหรียญและ 87 เหรียญตามลําดับในป ค.ศ. 1962 
ประเทศนี้สามารถผลิตสินคาไดเกือบทุกประเภท  เชน ตูเย็น เครื่องเสียง วิทยุโทรทัศน 
แผงวงจรไฟฟา คอมพิวเตอร โทรศัพทมือถือ รถยนต เรือเดินสมุทร เครื่องจักรกล 
ตลอดจนเครื่องเขียน เชน ดินสอ ปากกา เปนตน 
 เกาหลีใตมีอัตราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจมากกวารอยละ 10 ในทศวรรษที่ 
1960 และอยูในระดับสูงในทศวรรษที่ 1970 1980 และ 1990 เรื่อยมา และเปนรอยละ 4.6 
ใน ค.ศ. 2004 แมประเทศจะประสบวิกฤตทางเศรษฐกิจอยางรุนแรงใน ค.ศ. 1980 (เกิด
ภาวะสับสนภายหลังอสัญกรรมของประธานาธิบดีปก จุงฮี) และ ค.ศ. 1997 (เกิด
วิกฤตการณทางการเงินในเอเชีย) แตก็พลิกวิกฤตใหเปนโอกาส โดยสามารถแกไข
ปญหาใหกลบัคืนสูภาวะปกติไดภายในชวงระยะเวลาอันสั้น และกาวกระโดดไปสูความ
เจริญรุงเรืองในกาลตอมา 
 ในดานสังคมนั้น คนเกาหลีใตตางมีฐานะความเปนอยูที่ดีข้ึน มีถนนหนทาง ตกึ
รามบานชองและสาธารณูปโภคเฉกเชนประเทศที่พัฒนาแลว ซึ่งแตกตางอยางสิ้นเชิงกับ
ชวงหลังสงครามเกาหลีที่สภาพบานเมืองเต็มไปดวยซากปรักหักพัง ผูคนไรที่อยูอาศัย
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และความอดอยากยากไรมีปรากฏไปทั่ว คนเกาหลียุคใหมตางภาคภูมิใจในชาติของ
ตนเองที่มีความทันสมัย เจริญกาวหนาและเปนที่ยอมรับของคนทั่วโลก 
 อยางไรก็ตาม ทามกลางความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจภายหลังที่ไดรวมกัน
สรางชาติมากวา 40 ปใหมีความแข็งแกรง คนบางกลุม เชน คนงานกรรมกร กลับถกู
ทอดทิ้งใหตกอยูในสภาวะที่ลําบากยากแคน และมีจํานวนรอยละ 4 ที่ดํารงชีวิตอยูใตเสน
ความยากจน (below poverty line) ในขณะที่เจาของธุรกิจขนาดใหญหรือแชโบลจาํนวน
ราว 100 กลุม พนักงานบริษัทระดับสูง และผูประกอบการธุรกิจขนาดกลางไดรับ
ประโยชนมหาศาล โดยมีทรัพยสินรวมกันมากกวารอยละ 40 ของประเทศ สถานการณ
ดังนี้กอใหเกิดชองวางของรายไดที่ขยายตัวเพิ่มมากขึ้น ในขณะที่ผูประกอบอาชีพ
ทางการเกษตรกรรมอยูในสภาพที่พอเลี้ยงตัวเองได แตตองไดรับการอุมชูจากรัฐใน
บางครั้ง 
 เมื่อประเทศเกิดวิกฤติทางการเงินใน ค.ศ. 1997 ชนชั้นกลางและชั้นต่ําตาง
กลาวหาวาแชโบลเปนตวัการสําคัญ ทั้งนี้เปนเพราะ (1) ใชการบริหารงานแบบธุรกิจ
ครอบครัวที่ไรประสิทธิภาพ (2) ขยายธุรกิจเสมือนหนวดปลาหมึกไปในกิจการมากกวา 
30 – 40 สาขาทั้งๆ ที่ไมมีความชํานาญในการประกอบธุรกิจบางสาขา จึงประสบกับการ
ขาดทุน (3) ไมมีการศึกษาวิจัยความเปนไปไดและมองศักยภาพของตลาดที่จะรองรับ
ผลผลิต และ (4) ตักตวงกอบโกยผลประโยชนในการทําธุรกิจใหแกครอบครัวและพวก
พอง ดวยเหตุนี้ คนงาน กรรมกรและชาวนา นักศึกษาและพนักงานบริษัทระดับลางตาง
เทคะแนนเสียงเลือกนายโรห มูเฮียน ผูซึ่งประกาศนโยบายไมเปนมิตรกับผูประกอบการ
ขนาดใหญและเนนความเปนธรรมทางสังคมใหดํารงตําแหนงเปนผูนําประเทศในการ
เลือกตั้งประธานาธิบดีครั้งที่ 16  
 เมื่อนายโรหเขารับตําแหนงอยางเปนทางการและไดประกาศนโยบายการปฏิรูป
สวัสดิการทางสังคมใหมข้ึนนั้น เหลานักการเมืองฝายอนุรักษนิยมไดรวมตัวกันยื่นญัตติ
ไตสวนเพื่อถอดถอนเขาออกจากตําแหนง (impeachment) ภายหลังที่เขาอยูในตําแหนง
ไดเพียง 13 เดือน ตอมาแมเขาจะพนขอกลาวหาและกลับเปนประมุขของประเทศใหมอีก
ครั้ง เขาก็ไมอาจทําอะไรไดมากนัก ทั้งนี้เปนผลมาจากขอจํากัดทางโครงสรางทาง
เศรษฐกิจในระบบทุนนิยมที่รัฐจะตองสงเสริมใหเกิดการลงทุนและใหมีการดําเนินธุรกิจ
แบบเสรีนิยม ในขณะที่เขาตองดําเนินการตามนโยบายเพื่อประชาสังคมแกผูที่สนับสนุน
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เลือกเขาขึ้นเปนประธานาธิบดี นายโรหจึงตองพบกับทางสองแพรงที่เขาไมอาจเปน
ปฏิปกษตอแชโบล มิฉะนั้น เศรษฐกิจของชาติจะพังพินาศ แตเขาก็ไมอาจใชนโยบาย
เพื่อสรางความเปนธรรมทางสังคมไดอยางเต็มที่และเปนอิสระ ดังนั้นเขาจึงย้ําใหทุกฝาย
เกิดความสบายใจ นั่นคือ การประกาศวา รัฐบาลของเขายึดนโยบายการสนับสนุนความ
เจริญเติบโตทางเศรษฐกิจควบคูกับความเปนธรรมทางสังคม (แตในความเปนจริง เขามี
ความโนมเอียงไปในทางการสรางความเสมอภาคทางสังคม) 
 
จุดเปลี่ยนผานครั้งสําคัญ 

 เมื่อวิเคราะหนโยบายของรัฐ คําประกาศของผูนําและนักการเมืองระดับสูง 
โครงการและการจัดสรรงบประมาณแลว รัฐบาลของนายโรหไดเนน “การปฏิรูป บรูณา
การทางสังคมและการพัฒนาที่สมดุล” อันเปนปรัชญาทางเศรษฐกิจพื้นฐานในยุคแหง
การเปลี่ยนแปลง ในขณะที่นายลี จงวู ประธานคณะกรรมาธิการวางแผนนโยบายของ
ประธานาธิบดี ไดอธิบายวาปรัชญานี้ไดกอตัวข้ึนในชวงครึ่งหลังของรัฐบาลนายคิม เด
จุงที่มีการปรับเปลี่ยนเชิงโครงสราง (structural adjustment) ในการปฏิรูปที่ใหการ
สนบัสนุนแผนการให สวัสดิการแกผูไรงานทํา รัฐบาลของนายคิม หรือที่เรียกตนเองวา 
รัฐบาลของประชาชน (People’s government) ไดเปดแนวใหมของนโยบายของชาติดวย
การนํานโยบายสังคม (social policy) บางสวนมาใช ทั้งนี้รัฐบาลในอดีตชุดกอนหนาของ
เขานั้นไดมองขามนโยบายนี้มาโดยตลอดเพราะมุงแตใหความสนใจในดานความ
เจริญเติบโตทางเศรษฐกิจเปนสําคัญ อยางไรก็ตาม รัฐบาลของนายคิม เดจุงตองประสบ
กับความยากลําบากในการนํานโยบายสังคมมาปฏิบัติใช ทั้งนี้เพราะในยุคนั้น เกาหลีตอง
กอบกูภาวะเศรษฐกิจที่ตกต่ําอันเปนผลมาจากวิกฤตเศรษฐกิจ โดยมีจํานวนผูที่สูญเสีย
เครดิตทางการเงินถึง 3.7 ลานคน  แตละครัวเรือนมีหนี้สินเฉลี่ยราว 30 ลานวอน และ
ราคาที่ดินพุงสูงขึ้นประวัติการณ  (2) 

 เมื่อนายโรหข้ึนบริหารประเทศ เขาพยายามนํานโยบายสังคมมาปฏิบัติอยาง
จริงจัง ดังคําปราศรัยในวนัขึ้นปใหมเมื่อวันที่ 18 มกราคม ค.ศ. 2006 แกประชาชนชาว

เกาหลีโดยผานทางโทรทัศนวา 
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….. หากมองลึกลงไปแลวจะพบวา สภาพเศรษฐกิจของประเทศของเรามีปญหาที่
รุนแรงยิ่ง โดยเฉพาะอยางยิ่งในประเด็นการแบงแยกทางเศรษฐกิจและสังคม 
เชน ชองวางของรายไดไดขยายตัวมากขึ้นระหวางบรรษัทขนาดใหญกับบรษิัท
ขนาดกลางและขนาดเล็ก ระหวางคนทํางานประจําเต็มเวลากับคนงานชั่วคราว 
และระหวางหมูคนแตละภาคสวนของเศรษฐกิจ อนึ่ง ผลกําไรในการประกอบ
ธุรกิจของบริษัทขนาดใหญมีมากกวาบริษัทขนาดกลางและขนาดเล็ก คนงาน
ของบริษัทขนาดกลางและขนาดเล็กไดรับคาจางเพียงรอยละ 60 ของคนงานของ
บริษัทขนาดใหญไดรับ และคนงานชั่วคราวไดรับคาจางราวรอยละ 60 ของ
คนงานประจํา …..สถานการณดังกลาวมีความเสื่อมทรามมากยิ่งขึ้นภายหลัง
วิกฤตเศรษฐกิจเนื่องจากคนงานชั่วคราวไดเพิ่มจํานวนมากขึ้น อีกทั้งรายได
ระหวางคนที่มีรายไดสูงกับคนรายไดต่ําไดหางกันมาก ในขณะที่ขนาดของชน
ชั้นกลางและผูประกอบกิจการของตนเองไดลดลงไปมาก ยังผลใหสังคมเกิดการ
แบงแยกออกเปนสองขั้วอยางชัดเจน… คนชั้นต่ําขาดกําลังซื้อ … ทําใหการ
บริโภคในประเทศลดลงและจะสงผลใหอัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ
ลดลงในระยะยาว….. 
 

 ประเด็นหลักที่รัฐบาลชดุนี้มองเห็นก็คือ การแบงแยกทางเศรษฐกิจและสังคม 
(socioeconomic divides) และสังคมแยกออกเปนสองขั้ว (polarization) ดังนั้น จึงได
กําหนดมาตรการที่เปนรปูธรรมเปนขอ ๆ ตอไปนี ้

(1) ฟนฟูอุตสาหกรรมขนาดเล็กและขนาดกลางดวยการใหการสนับสนุนทั้ง
เงินทุน 

และชวยเหลือทางดานการตลาด รวมทั้งสรางบรรยากาศความรวมมือกับอุตสาหกรรม
ขนาดใหญเพื่อใหทั้งสองฝายตางไดรับผลประโยชนทั้งคู (win-win solution) ใน
ขณะเดียวกัน เรงรัดใหมีการวิจัยพัฒนาใหเกิดนวตกรรมการผลิตสินคาใหม ๆ และลด
ตนทุนในการผลิต วิธีการนี้จะทําใหอุตสาหกรรมขนาดเล็กและขนาดกลางเปนแหลงจาง
งานใหญแกผูที่เพิ่งจบการศึกษา 

(2) สนับสนุนสงเสริมทางดานการศึกษา การบริการทางการแพทยและสาธารณ 
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สุข โดยรัฐบาลเพิ่มงบประมาณอยางเพียงพอเพ่ืออุดหนุนใหคนทั่วไปไดเขาศึกษาเลา
เรียนในสถาบันการศึกษาและรับบริการทางการแพทยอยางทั่วถึง เมื่อประชาชนมีความรู
และสุขภาพแข็งแรงถวนหนา ก็จะเปนพลังสําคัญในการทํางานผลักดันใหประเทศชาติ
เจริญกาวหนา 

(3) สงเสริมการทองเที่ยวโดยพัฒนาแหลงวัฒนธรรม ชุมชนชนบทเพื่อการ
ทองเที่ยว 

เชิงนิเวศและสวนสนุกทุกประเภท ตลอดจนพัฒนาแหลงทองเที่ยวฝงทะเลทางภาค
ตะวันตกเฉียงใตและปรับปรุงเมืองปูซานและเมืองกวางจูใหเปนเมืองภาพยนต ทั้งนี้
มุงหวังใหชาวตางประเทศเดินทางเขามาใชจายในเกาหลีมากขึ้น 

(4) สรางงานในภาคการบริการสังคม เชน เลี้ยงเด็ก ดูแลผูปวย ขนสง รักษาความ 
ปลอดภัย ตรวจสอบอาหาร ปองกันสาธารณภัย และจัดการดานสิ่งแวดลอม งานเหลานี้
เคยเปนงานที่รัฐบาลดําเนินการในอดีต จะไดถายโอนไปใหคนทั่วไปทํา ซึ่งจะกอใหเกิด
การจางงาน 130,000 ตําแหนง 
 (5) พยายามลดจํานวนลูกจางชั่วคราวลงและลดชองวางของรายไดระหวาง
ลูกจาง/พนักงานประจํากับลูกจางชั่วคราวลง โดยรฐับาลเสนอกฎหมายผานรัฐสภาเพื่อ
ปกปองมิใหเกิดการทําผิด เชน การใชชองวางของกฎหมายเพื่อจางเปนลูกจางชั่วคราว 
การใหคาจางแรงงานต่ํากวากฎหมายกําหนด และการใหลูกจางทํางานผิดประเภท เปน
ตน ทั้งนี้เพื่อใหลูกจางไดรับการปกปองและมีความมั่นคงในการทํางาน โดยรัฐบาลจะ
ใหการสนับสนุนอุตสาหกรรมขนาดกลางและขนาดเล็กเพื่อใหมีเงินทุนหมนุเวียน
เพียงพอและมีเงินทุนในการฝกทักษะแกลูกจางในขณะที่ทํางาน อนึ่ง รัฐบาลจัดตั้ง
องคกรหางานใหแกผูประสงคที่จะทํางานตามจุดตาง ๆ ทั่วประเทศ ในการดาํเนินการ
กิจกรรมดังกลาว รัฐบาลจะจัดสรรเงินจํานวน 6 ลานลานวอนในชวง 3 ป (ค.ศ. 2006 – 
2008) ในการสรางความมั่นคงในการทํางานและการฝกทักษะแกคนงาน 
 (6) ใหเงินชวยเหลือแกผูที่มีรายไดนอย คนทุพลภาพ คนชรา รวมทั้งผูที่
ชวยเหลือตวัเองไมไดใหสามารถดํารงชีพอยูได อนึ่ง รัฐจะจัดหาที่พักอาศัยและอาหาร
แกผูยากไร 
 (7) รัฐจะใหความชวยเหลือในการศึกษาแกเด็กจากครอบครัวที่ดอยโอกาสในรูป
ของการใหเงินกูเพื่อใชจายในการศึกษา และจัดหาชองทางพิเศษในการคัดเลือกเด็ก
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เหลานี้ใหสามารถเขาเรียนในสถานศึกษาชั้นนําของประเทศ ทั้งนี้เพราะการสอบแขงขัน
เขาศึกษาตอในเกาหลีมีความเขมขนมากเกินไป ทําใหเด็กเหลานี้ถูกกีดกันมใิหเขาสู
สถาบันการศึกษาที่ประสงคได 
 (8) แมวาอัตราสวนคาใชจายในโครงการของนโยบายสังคมจะเพิ่มเปนรอยละ 24 
ของงบประมาณประเทศ แตก็ยังมีจํานวนนอยกวาของประเทศอื่น ๆ เชน สหรัฐฯ ที่
จัดสรรถึงรอยละ 36 ญี่ปุนรอยละ 37 อังกฤษรอยละ 44 และสวีเดนรอยละ 57 ดังนั้น 
รัฐบาลจะจัดสรรใหมีจํานวนเพิ่มมากขึ้นในปตอ ๆ ไป 
 (9) รัฐบาลสงเสริมใหเกิดการลงทุนโดยตรงจากตางประเทศเพื่อเพิ่มการจางงาน
และเงินลงทุนในประเทศ สวนบริษัทขนาดใหญของเกาหลีไมอาจพึ่งพาไดมากนักเพราะ
พวกเขามักยายฐานไปลงทุนยังตางประเทศเพื่อจางแรงงานราคาถูกและขยายตลาดไปสู
ประเทศเหลานั้น 
 (10) รัฐพยายามกระจายการพัฒนาอุตสาหกรรมไปสูบริเวณอ่ืน ๆ ทั่วประเทศ
เพื่อใหเกิดการพัฒนาที่สมดุลกับกรุงโซลที่เปนศนูยกลางของกิจการทุกสิ่งนับตั้งแตอดีต 
 กลาวโดยสรปุ รัฐบาลนี้ใหความสําคัญโดยมุงเนนไปที่ระบบการสงเคราะห 
(welfare system) 3 ประการ คือ (1) การประกันทางสังคม (social insurance) โดยได
ขยายขอบเขต ขนาดการคุมครองและการปองกันทางสังคมใหใหญข้ึน (2) ปรับใช
โครงการใหเงินชวยเหลือแกผูพิการแบบถวนทั่ว และ (3) เรงสนับสนุนนโยบายการเปด
ตลาดแรงงานใหแกผูยากไรและกรรมกรที่ยากจน 
 ในที่นี้ จะขอกลาวถึงโครงการที่ไดดําเนินการมาแลวและแผนการที่จะกระทํา
ตอไปนี้ในป ค.ศ. 2006 พอสังเขปดังนี้ 

(1) การสรางงาน รัฐบาลจะสรางงาน 527,000 ตําแหนงใหแกผูดอยโอกาส หรือ
รอย 

ละ 14 เพิ่มขึ้นจากป ค.ศ. 2005 โดยใชงบประมาณ 1,546 พันลานวอน ในขณะเดียวกัน
รัฐบาลจะสรางงานแกคนทั่วไปเพิ่มขึ้นรอยละ 46.6 โดยจะมีผูไดรับประโยชนมีงานทํา 
227,000 คน ในขณะเดียวกันไดจัดสรรเงินงบประมาณกวา 6 พันลานวอนในการลงทุน
ดานธุรกิจการพยาบาล อาหาร และที่พักอาศัย อันเปนการสรางงานในภาคการบริการ
ทางสังคม 
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 (2) การชวยเหลือธุรกิจขนาดยอม รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังจะทําการ
ปรึกษาหารือกับสถาบันทางการเงินเพื่อใหการสนับสนุนทางดานการเงิน โดยเฉพาะ
อยางยิ่งธนาคารเพื่อการอุตสาหกรรมแหงเกาหลีและธนาคารเพื่อการพัฒนาการแหง
เกาหลีไดจัดสรรเงินจํานวน 30 ลานลานวอนใหแกธุรกิจขนาดยอม สวนธนาคารเพื่อการ
สงออก-นําเขาไดกําหนดวงเงินสนับสนุนราว 4.5 ลานลานวอนแกผูสงออก ทั้งนี้เพราะ
ธุรกิจขนาดกลางและขนาดเล็กเปนแหลงจางแรงงานถึงรอยละ 87 และสรางผลผลิตกวา
รอยละ 50 ของประเทศ 
 (3) การลดชองวางทางการศึกษา รัฐบาลจัดสรรเงินราว 1.3 ลานลานวอน (1.3 
พันลานเหรียญสหรัฐฯ) เพื่อแกปญหาการแบงแยกขั้วทางการศึกษาของประชาชน 
(bipolarization in education) และจะเพิ่มงบอีกราว 8 ลานลานวอน (8 พันลานเหรียญ) 
ในอีกราว 5 ปขางหนา ทั้งนี้เพราะจากขอมูลชี้วามีเด็กวัยรุนกวา 40,000 คนไมไดเขา
ศึกษาตอ และผูใหญราว 6 ลานคนไมมีวุฒิทางการศึกษาในระดับชั้นมัธยมตน ดังนั้น 
รัฐบาลจะสนับสนุนใหคนดอยโอกาสเหลานี้ (3) รวมทั้งกลุมผูลี้ภัยจากเกาหลีเหนือและ
คนงานชาวตางชาติและลูกหลาน (4)  โดยจะเนนใหการศึกษาภายหลังที่เรียนจบโรงเรียน
ไปแลว นั่นคือ การฝกหัดทักษะอาชีพและการศึกษานอกโรงเรียน โดยจะใหอยูภายใต
โครงการ Edu-Safety Net ที่มุงเปาหมายไปยังเด็กจากครอบครัวยากจน เด็กดอยโอกาส
และเด็กถูกทอดทิ้งเปนลําดับแรก 

(4) ชวยเหลือคนชรา โครงการ Elderly Care Insurance เนนการชวยเหลือคนชรา 
ที่มีอายุ 65 ปข้ึนไป โดยเฉพาะคนชราที่เปนโรคเรื้อรังจํานวน 530,000 คน (หรือรอยละ 
12 ของคนชราทั้งประเทศ) ที่ตองการการรักษาพยาบาล โดยคาดการณวาจะมีจํานวน
เพิ่มขึ้นมากกวา 650,000 คนในป ค.ศ. 2010 นั้น รฐับาลไดจัดสรรเงิน 1.2 ลานลานวอน
ใหแกโครงการนี้ไปจนถึงป ค.ศ. 2008 และจะเพิ่มอีก 1.8 ลานลานวอนในป ค.ศ. 2010 
ทั้งนี้เพราะมีขอมูลชี้วาสังคมเกาหลีใตกาวเขาสูสังคมที่มีคนชราเพิ่มขึ้นเรื่อย ๆ เพราะ
ผูคนมีอายุยืนยาวเฉลี่ยราว 78.2 ป  
 อนึ่ง รัฐบาลจะหางานใหคนชราทําราว 80,000 ตําแหนง และใหเงินชวยเหลือ
เดอืนละ 930,000 วอนเพื่อยังชีพและชวยเหลือดวยการใหเงินกูซื้อบานราว 300 ลานวอน 
(5) 
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 (5) มาตราการอื่นๆ รัฐบาลไดมีโครงการในการสรางความมั่นคงทางสังคมอีก
หลายโครงการ เชน โครงการชวยเหลอืคนดอยโอกาสเพื่อใหมีงานประจําทําและมี
รายไดที่เหมาะสม โครงการโรงเลี้ยงเด็กในสถานที่ทํางานเพื่อใหคนงานหญิงสามารถ
ดูแลลูกไดสะดวกและลดคาใชจายในการเลี้ยงดูแลลูก โครงการสรางสถานสงเคราะห
คนชราขึ้นทั่วประเทศ รวมทั้งโครงการยายสวนราชการจากกรุงโซลไปยังเมืองอื่นที่
ตั้งอยูขางเคียงเพื่อลดความแออัดของเมืองหลวงลง เปนตน 
 
นโยบายดานความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ 

 ทามกลางกระแสการปฏิรูปเพื่อเนนนโยบายสังคมที่ผูนําประเทศและเหลาผูนํา
ทางการเมืองและขาราชการบางกลุมที่นิยมในตัวประธานาธิบดีไดใชเวลาไปกับการ
เขียนโครงการสรางความเปนธรรมแกประชาชนอยูนั้น ระบบทุนนิยมของเกาหลีที่นํา
โดยกลุมอนรุักษนิยม (นายทุน นักการเมือง และขาราชการระดับสูงบางกลุม) ก็ตอง
เดินหนาแสวงหาผลกําไรใหแกธุรกิจอุตสาหกรรมของตน รวมทั้งตองขยายและ
ปรับปรุงพัฒนาใหเจริญกาวหนาตอไป อยางไรก็ตาม ความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ
เปนสิ่งที่จําเปนสําหรับทุกสังคมเพราะเปนหนวยผลิตและแสวงหาทรัพยสินมาใหเพื่อใช
จายในประเทศ ประธานาธิบดีโรหเองก็ไมไดละเลยที่จะอางถึงในคําปราศรัยของเขาวา 
 

…..เศรษฐกิจประเทศของเราไดกาวกระโดด โดยการสงออกมีอัตราเพิ่มเปนเลข
สองหลักติดตอกันเปนปที่สาม และปที่ผานมา เราไดเปรียบดุลการคาถึง 23.5 
พันลานเหรียญ เมื่อรวมกนัสามป เรามียอดการคาเกินดุลถึง 69.7 พันลานเหรียญ 
ขาพเจาขอขอบคุณเพื่อนรวมชาติที่ไดตรากตรําทาํงานหนักกระทําสิ่งเหลานี้ให
บังเกิดขึ้น … 
 

 อนึ่ง นายโรหไดอางวา นโยบายเศรษฐกิจของรัฐบาลเนนการฟนฟู
ภาคอุตสาหกรรมและการสรางระบบที่มีประสิทธิภาพนําชาติไปสูสังคมอุตสาหกรรม
กาวหนา นโยบายเศรษฐกิจไดกําหนดใหสอดคลองกับนโยบายสังคมในเกือบทุก
ประเด็น (6)  อยางไรก็ตาม โครงการกระตุนเศรษฐกิจไมไดรับการระบุรายละเอียดและไม
มีการกลาวถงึการสนับสนุนจากรัฐในดานเงินทุนจากสถาบันการเงินเหมือนกับรัฐบาล
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ชุดกอน ๆ หรือกลาวอีกนัยหนึ่งก็คือ รัฐปลอยใหผูประกอบการตอสูไปตามลําพัง ทําให
นักธุรกิจอุตสาหกรรมมีความรูสึกหางเหินกับรัฐทั้ง ๆ ที่ทั้งสองฝายไมอาจแยกออกจาก
กันไดเลย 
 
สรุป 
 

 ความแตกตางของนโยบายในการบริหารประเทศระหวางรัฐบาลของนายโรหกับ
กลุมอนุรักษในเกาหลีใตเปนบทพิสูจนของการปรับโครงสรางของระบบทุนนิยมจาก
การที่สังคมเดินไปสูความเหลื่อมล้ําสุดขั้วมาเปนการเกลี่ยทุนไปสูประชากรที่ดอย
โอกาสและผูที่ตอง “เสียสละ” เพื่อสรางความแข็งแกรงแกระบบทุนนิยมมานานใหไดรับ

ผลพวงจากการพัฒนาในระดับหนึ่ง และคาดหวังตอไปวาทุกกลุมจะรวมกันทุมเทพลัง
ผลักดันใหสงัคมทะยานขึ้นตอไปขางหนา กรณีของเกาหลีใตมิใชเปนประเทศแรกที่ใช
ยุทธศาสตรการพัฒนาแบบนี้ ในอดตี ญี่ปุนและยุโรปตะวันตกก็ปรับใชวิธีการเดียวกันนี้
มากอน และตางไดรับความสําเร็จนําไปสูการจัดการทางสังคมเพื่อความมั่งคั่งดวยสันติ
วิธีแมวาจะตองพบอุปสรรคนานัปการในชวงของการปฏิรูปเพราะมีทั้งผูที่เห็นดวยและ
คัดคานควบคูกันไป 

 ในทางตรงกันขาม ความลมเหลวของประเทศกําลังพัฒนาอื่น ๆ เปนผลมาจาก
การยอมใหสังคมแบงออกเปนสองขั้วอยางเดนชัด และปลอยใหกลุมผูดอยโอกาสตอง
พบกับสภาพการดํารงชีวิตต่ํากวาระดับมากจนเกินกวาจะยอมรับได ในขณะที่กลุม
อนุรักษนิยมไดรับผลพวงของการพัฒนาอยางเหลือเฟอ ทําใหเกิดการเผชิญหนาระหวาง
สองกลุมนี้และนําไปสูการประหัตประหารทําลายลางกันและกันจนกลายเปนสงคราม
กลางเมือง ดังนั้น กรณีของรัฐบาลนายโรห มูเฮียนที่พยายาม “เสี่ยง”ในการปรับฐาน
โครงสรางสังคมคงมิใชตองการนําประเทศไปสูการปกครองระบอบสังคมนิยมตามที่ถูก
กลาวหา แตเปนการใช “ความกลาหาญ” และอนาคตทางการเมืองของตนเปนเดิมพันใน
การ “ปฏิรูป” สังคมเพื่ออนาคตที่สดใส 
 ผลลัพธจะเปนดังที่คาดหรือไม เปนเรื่องที่นาติดตามดูอยางใกลชิด 
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ความสัมพันธระหวาง เกาหลีใต-จีน  (ยุคปจจุบัน ป 2006) 
ในยุคใหมนี้ จีนประสบความสําเร็จในการพัฒนาประเทศ นับตั้งแตเปดรับการ

ลงทุนจากตางประเทศในราว ป ค.ศ. 1978 เปนตนมา อัตราความเจริญเติบโตทาง
เศรษฐกิจในทศวรรษ 1980 1990 จนถึงตอนตนคริสตศตวรรษที่ 21 อยูในลําดับตนๆ 
ของโลกเปนระยะเวลานานติดตอกัน สาเหตุสําคัญของความกาวหนาของจีนเปนผลมา
จากนโยบายสี่ทันสมัยของนายเติ้ง เสี่ยวผิงที่ประกาศใชในตอนปลายของทศวรรษที่ 
1970 และไดเปนเศรษฐกิจการตลาดตลอดมาจนถึงปจจุบัน ในขณะเดียวกัน บรรษัท
ธุรกิจอุตสาหกรรมของชาติตางๆ เริ่มตนจากสหรัฐอเมริกาและญี่ปุนไดเขาไปลงทุนใน
จีนในชวงเริ่มตนการเปดประเทศ ตางไดรับความสําเร็จในการดําเนินกิจการ ทําใหนัก
ธุรกิจจากประเทศตางๆในยุโรป ฮองกงและไตหวันไดเล็งเห็นศักยภาพที่จีนมีตลาด
ภายในประเทศกวางใหญเพราะมีประชากรถึง 1,300 ลานคน มีแรงงานเหลือเฟอและ
คาจางแรงงานต่ํามาก อีกทั้งมีทรัพยากรมากมายที่สามารถนํามาใชในการผลิต จึงพากัน
หลั่งไหลเขาไปลงทุนในจีน 
 ภายหลังที่เกาหลีใตเปดความสัมพันธทางการทูตกับจีนในป ค.ศ. 1992 รัฐบาล
และนักธุรกจิเกาหลีใตตางตระหนักดีวา หากเขาเปนกลุมที่ตามหลังประเทศอื่นๆ ที่เขา
ไปแสวงหาผลประโยชนในจีน (เปนความรูสึกเชนเดียวกับความลาชาในการเขาไปทํา
การคาและการลงทุนกับประเทศในกลุมอาเซี่ยน เมื่อเปรียบเทียบกับนักลงทุนจาก ญี่ปุน 
ไตหวัน และฮองกง) ดังนั้น นักธุรกิจชาวเกาหลีใตจึงทุมเทพลังทุกทางเพื่อบุกตลาด
การคาและการลงทุนในจีน ยังผลใหปริมาณและมูลคาการคาและการลงทุนของทั้งสอง
ประเทศพุงพรวดสูงขึ้นอยางรวดเร็ว 
 เนื่องจากเกาหลีใตไดรับความสําเร็จในการพัฒนาประเทศที่อัตราความ
เจริญเติบโตทางเศรษฐกิจอยูในระดับสูงตั้งแตทศวรรษที่ 1970 – 1980 และมีระดับการ
ใชเทคโนโลยีที่ทันสมัยมากอนจีน ทําใหความรูสึกของคนเกาหลีใตมีความหยิ่งผยอง 
มองจีนวาลาหลังและตองพึ่งพาการคาการลงทุนจากประเทศของเขา อีกทั้งการเขาไปใน
จีนก็เพื่อ “แสวงหาผลประโยชนจากจีน” แตเมื่อจีนไดเรงรัดพัฒนาประเทศและมี
ศักยภาพในการกาวขึ้นเปนเสือเศรษฐกิจและผูนําทางการเมืองของเอเชียและของโลก 
นอกจากนี้ จีนยังไดอางวาอาณาจักรโคกูริว (Goguryeo) ในอดีตเปนสวนหนึ่งของ
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ประเทศจีน ทําใหคนเกาหลีใตมีความรูสึกวาจีนเปนประเทศที่เปน “ภัยคุกคาม” (China 
Threat Theory) ตอประเทศของตน 
 จากการสํารวจประชามติของสถานีโทรทัศน KBS ประชากรเกาหลีใตที่มีอายุ
เกิน 20 ป จํานวน 1,000 คนในป ค.ศ. 2004 พบวา รอยละ 79.8 ของผูตอบคําถามมี
ความเห็นวา จีนเปนประเทศคูแขง (competitor) รอยละ 87.1 เชือ่วาเทคโนโลยีของจีนจะ
กาวเทาทันกับของเกาหลีใตภายใน 10 ปขางหนา และรอยละ74.1 ไมเชื่อวาจีนจะแสดง
บทบาทสําคัญในการรวมชาติของเกาหลี นั่นหมายความวา คนเกาหลีใตตางมีทัศนะคติที่
ไมดีตอจีนเพิ่มมากขึ้นเรื่อยๆ และยิ่งจีนดําเนินนโยบายวาจะเปนผูนําและครอบครอง
ความเปนเจา (Sino-centralism and hegemony) ก็ยิ่งทําใหคนเกาหลีใตมองจีนวาเปนภัย
อันตรายที่นากลัวตอเกาหลี (a potential threat to Korea) (7)  
 อยางไรก็ตาม สิ่งที่คนเกาหลีใตภาคภูมิใจที่มีสถานภาพและอิทธิพลเหนือจีน
ไดแก 

(1)  สถานภาพทางเศรษฐกิจ แมวาขนาดของเศรษฐกิจ (ผลิตภัณฑมวลรวม
ประชาชาติ) ของจีนจะใหญกวาเกาหลี ทั้งนี้เปนเพราะจีนมีอาณาบริเวณกวางใหญ
ไพศาลและมีประชากรมากกวา ทําใหประชากรของเกาหลีแตละคนมีรายไดสูงกวา และ
มีพลังอํานาจในการซื้อสูงกวาจีนหลายเทาตัว สงผลใหมีปริมาณเงินทุนจํานวนมากเพื่อ
ใชในการลงทุนทั้งในและตางประเทศ 

 
รายไดตอหัว (GDP. Per capita) 

(อํานาจในการซื้อ) 
จีน     6,800     เหรียญสหรฐัฯ    (2005 est.) 
เกาหลีใต              20,400  เหรียญสหรฐัฯ    (2005 est.) 
 
Source CIA Factbook online – update 8 Aug. 2006 

 
 (2) สถานภาพทางเทคโนโลยี เกาหลีใตมีประชากรทมีีความรูสูงและมี

เทคโนโลยีในการผลิตสูง จึงสามารถผลิตสินคาไดหลากหลายชนิด โดยสวนใหญเปน
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สินคาอุตสาหกรรมที่ใชเทคโนโลยีระดับสูง ในขณะที่จีนผลิตสินคาประเภทใชแรงงาน
มาก 
 จากสถานภาพทางเศรษฐกิจและระดับเทคโนโลยทีี่เกาหลีใตมีระดับสูงกวาจีนนี้
เอง ทําใหบริษัทของเกาหลีเปนจํานวนมากเขาไปลงทุนในจีน โดยมีมูลคาการลงทุนอยู
ในระดับที่ 3 หรือ 4 ของประเทศที่เขาไปลงทุนในจีนมากที่สุด แตในทางกลับกัน การที่
มีเงินทุนตางประเทศไหลเขาไปในจีนเปนจํานวนมหาศาลนี้เอง กลับกลายเปนวา จีนไป
แยงการลงทุนจากตางประเทศไปจากเกาหลีเกือบหมดสิ้น ยังผลให ปริมาณการลงทุนใน
เกาหลีลดลงอยางเห็นไดชัด คนและรฐับาลเกาหลีใตจึงถือวาจีนเปนประเทศคูแขงที่
สําคัญ 
 
 

การลงทุนโดยตรงในจีน จําแนกตามแหลงที่มา 
แหลงที่มา   จํานวนเงินลงทุน (พันลานเหรียญสหรัฐฯ) 
     ป 2004  ป 2005 
 
ฮองกง     19.00  17.95 
บริทิช เวอรจิน ไอแลนด   6.73   9.02 
เกาหลีใต     6.25   5.17 
ญี่ปุน      5.45   6.53 
สหรัฐฯ     3.94   3.06 
ไตหวัน     3.18   2.15 
คีแมน ไอแลนด    2.04   1.95 
สิงคโปร     2.01   2.20 
ซามัวตะวันตก     1.13   1.35 
เยอรมัน     1.06   1.53 
ที่มา กระทรวงพาณิชย สาธารณรัฐประชาชนจีน 
http://www.uschina.org/statistics/2006foreigninvestment.html 
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 (3)      กระแสเกาหลี (Korean wave) คนเกาหลีตางลิงโลดใจที่กระแส
วัฒนธรรมเกาหลี เชน Pop music ละครโทรทัศน เกมสออนไลน ฯลฯ ไดไหลทะลักเขา
ไปในจีน ญีปุ่น ไตหวัน และในประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยเฉพาะอยางยิ่ง
ในจีนที่แฟนละครและวัยรุนตางนิยมชมชอบไปจนถึงคลั่งไคลกระแสวัฒนธรรมเกาหลี
อยางกวางขวาง ความภาคภูมิใจที่สุดก็คงเปนเพราะจีนและญี่ปุนตางรับกระแสเกาหลี
แทบทุกหัวระแหงของสังคมทั้งๆ ที่ในอดีตเกาหลีตกอยูภายใตการเปนอาณานิคมทาง
การเมืองและวัฒนธรรมของประเทศที่ยิ่งใหญทั้งสองมานานนบัพันป 
 คําวา “กระแสเกาหลี” เปนคําศัพทในภาษาจีนที่ออกเสียงวา “ฮันลิว” (hanliu) 
หรือ “ฮันริว” (hanryu ในภาษาเกาหลี) ซึ่งใชเรียกกระแสวัฒนธรรมเกาหลีที่โหมพัดเขา
ไปในจีนและกลายเปน “กระแสที่แรงจัด” นับตั้งแต ค.ศ. 2000 เปนตนมา เมื่อวัฒนธรรม
รวมสมัย (pop culture) ของเกาหลีไหลบาเขาไปในจีน คนจีนไดใหความสนใจและ
เรียนรูเรื่องราวของเกาหลี ตลอดจนลอกเลียนแบบการแตงกาย การรับประทานอาหาร 
และเดินทางไปทองเที่ยวในเมืองโสมอยางไมขาดสาย (8)  
 จี วูค-ยน ศาสตราจารยสาขาวรรณคดีจีนแหงมหาวิทยาลัยโซกงัไดย้ําวา กระแส
เกาหลีเปนการยึดเกาหลีเปนศูนยกลางภายใตสมมติฐานที่วา วัฒนธรรมเกาหลีสูงสงกวา
ของจีน กอใหเกิดการไหลบาวัฒนธรรมรวมสมัยหรือ popular culture ของเกาหลีเขาไป
ในจีน โดยถอืวาวัฒนธรรมนี้เปนสินคา (economic commodity) เปนสินคาที่มีตราของ
ชาติเกาหลี (brand name) และเปนวัฒนธรรมที่แสดงถึงความเปนเอกลักษณของเกาหลี
และของเอเชียตะวันออก (new cultural code in East Asia) ที่แขงขันกับวัฒนธรรมรวม
สมัยของชาติตะวันตกและอเมริกา (9) กระแสเกาหลีใตแพรกระจายเขาไปยังประเทศ
ตางๆ ในเอเชีย โดยเฉพาะอยางยิ่งในจีน กอใหเกิดความภาคภูมิใจแกคนเกาหลียิ่งกวาสิ่ง
ใด ทําใหคนเกาหลีแทบทุกสวน ไมวาจะเปนรัฐบาล อาจารยมหาวิทยาลัย ขาราชการ 
พอคานักธุรกิจ นักศึกษาและประชาชนทั่วไป ตางลิงโลดใจที่วัฒนธรรมเกาหลีสราง
ความเปนเจา (cultural hegemony) เหนือวัฒนธรรมของชาติอ่ืน และใชเปนจุดรวมใจ
ของคนในชาติเสมือนหนึ่งเปนกระแสชาตินิยมประเภทหนึ่ง     
 
 
 



 17 

จุดยืนของเกาหลีตอจีนและญี่ปุน 
 ความสําเร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจของเกาหลีใตกอใหเกิดความลําพองใจและ
ประสงคที่จะกาวขึ้นไปสูความเปนผูนําของชาติในแถบเอเชียตะวันออกและเปนประเทศ
ชั้นนําของโลก เปาหมายนี้มิใชเพิ่งจะเกิดขึ้นในยุคปจจุบันนี้ แตเปนความปรารถนาของ
ผูนําและประชากรชาวเกาหลีมานานนับตั้งแตเริ่มประกาศใชแผนพัฒนาเศรษฐกิจฉบับที่
หนึ่งเมื่อป ค.ศ. 1962 กลาวโดยยอ ในชวงแรกของการกระตุนใหเกิดการผลิตเพื่อการ
สงออก รัฐบาลไดเขาแทรกแซงกระบวนการผลิตและการตลาดแบบเขม โดยมุงเนน
อุตสาหกรรมที่ใชแรงงานมาก (labor intensive industries) ตอมา เมื่อการผลิตสินคา
ประเภทนี้ถึงจุดอิ่มตัว ก็หันไปเนนอุตสาหกรรมหนักและเคมีภัณฑ พอถึงตอนปลาย
ทศวรรษที่ 1980 อุตสาหกรรมอีเล็กทรอนิกสและเทคโนโลยีการสื่อสารไดรับการ
ผลักดันจากรัฐบาลใหพัฒนาเพื่อเขาสูสนามแขงขันในเวทีโลก 
 เกาหลีใตไดบรรลุความสําเร็จในการพัฒนาในระดับที่เปนที่นาพอใจในทศวรรษ
ที่ 80 และสามารถประกาศศักดาใหทั่วโลกลวงรูในมหกรรมการแขงขันกีฬาโอลิมปคฤดู
รอนที่กรุงโซลใน ค.ศ. 1988 จนมีผูขนานนามวา “มหัศจรรยดวยผลงานของมนุษยบนฝง
แมน้ําฮ่ัน” (Man-made miracle on the Han river) ดังนั้น ในยุคการบริหารงานของ
ประธานาธิบดีคิม ยังแซม (ดํารงตําแหนงในระหวาง ค.ศ. 1992 – 1997) ไดประกาศ
นโยบาย “การนําเกาหลีใหเปนชาติชั้นแนวหนา” และในป ค.ศ. 2000 ประธานาธิบดีคิม 
เดจุง (ดํารงตําแหนงในระหวางป ค.ศ. 1998 – 2002) ไดประกาศวา  

“ในสหัสวรรษใหมนี้ เราชาวเกาหลีจะเริ่มตนศักราชใหมที่เต็มไปดวยความหวัง
และความฝน โดยจะเนนสันติภาพ ความมั่งคั่ง และรวมกันทําใหเกาหลีเปนชาติ
ชั้นแนวหนาของโลก” 

 การบรรลุความสําเร็จในการพัฒนา โดยเกาหลีไดรับการยอมรบัเขาเปนสมาชิก
องคการของกลุมประเทศร่ํารวย (OECD – Organization for Economic Cooperation and 
Development) เปนชาติสมาชิกลําดับที่ 29 ใน ค.ศ. 1996 และในปนั้น ประชาชนมีรายได
เฉลี่ยตอหัวเทากัน 10,548 เหรียญสหรัฐตอป ตอมา เกาหลีใตไดเผชิญกับวิกฤตทางดาน
การเงินในป ค.ศ. 1997 ประธานาธิบดีคิม เดจุงไดพลิกวิกฤตใหเปนโอกาสดวยการ
ประกาศโครงการหลากหลายโครงการเพื่อใหเกาหลีใตเปนชาติชั้นนําในภูมิภาคและของ
โลก ดังตัวอยางตอไปนี้ 
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1.   East Asia Economic and Cultural Hub Project  
ใน ค.ศ. 2002 ประธานาธิบดีคิม เดจุงไดประกาศสรางเมืองใหมบริเวณแถบเมือง 

อินชอน(ใกลกับกรุงโซล) ใหเปนศนูยกลางเศรษฐกิจและวัฒนธรรมของภูมิภาค โดย
เนนใหเปนศูนยกลางการลงทุนทั้งจากภายในและจากตางประเทศที่มีกฎหมายรองรับใน
เขตอุตสาหกรรมนานาชาติแหงนี้วา บริษัทสามารถปรับลดและเลิกจางคนงานเมื่อใดก็
ได มีการใชภาษาอังกฤษเปนภาษากลาง และเปนศูนยกลางการเงิน คมนาคม และ
วัฒนธรรมของภูมิภาคเอเชียตะวันออก 
 รฐับาลไดชี้ใหเห็นวา เมืองโซล-อินชอนตั้งอยูระหวางศูนยกลางสําคัญของจีน 
(ปกกิ่ง – เซี่ยงไฮ) และของญี่ปุน (โอซากา – โตเกียว) จึงเปนบริเวณที่เหมาะสมยิ่งที่จะ
ใชเปนศูนยกลางรวมชาติทั้งสามใหมีความรวมมืออยางแนนแฟนตอกัน 

2. East Asia Vision Group (EAVS) 
ในป ค.ศ. 1997 ผูนําอาเซียน (ASEAN) ไดรวมประชุมกันที่เมืองกัวลาลัมเปอร 

ประเทศมาเลเซีย โดยไดเชิญชวนผูนาํจีน เกาหลีใต และญี่ปุน เขารวมหารือดวย อันเปน
จุดเริ่มตนของความสัมพันธที่เรียกกันวา ASEAN plus Three และไดมีการประชุมอยาง
ตอเนื่องเปนประจําทุกป โดยยายไปจัดการประชุมตามเมืองหลวงของประเทศสมาชิก
สมาคมอาเชียนสลับสับเปลี่ยนหมุนเวียนกันไป 
 ในการรวมประชุมเมื่อวันที่ 16 ธันวาคม ค.ศ. 1998 ณ.กรุงฮานอย ประเทศเวีย
ตนาม ประธานาธิบดีคิม เดจุงไดเสนอใหจัดตั้ง “กลุมวิสัยทัศนในภมูิภาคเอเชีย
ตะวันออก” ข้ึนเพื่อระดมความคิดและแสวงหาวิธีการขยายความรวมมือในทุกดานและ
ทุกระดับเพื่อการพัฒนาประเทศในภูมิภาค โดยใหมีการรวมกลุมที่เรียกวา “กลุมศึกษา
เอเชียตะวันออก” (East Asia Study Group – EASG) ตอมา ไดจัดใหมีการประชุม
ปรึกษาหารือสมาชิกชาติละ 2 คนหลายครั้ง และสรุปผลในป ค.ศ. 2001 วา ควรสถาปนา 
“ประชาคมเอเชียตะวันออก” (East Asia Community) ข้ึน รัฐบาลเกาหลีใตผลักดันให
โครงการนี้บรรลุผลดวยการทุมเททรัพยากรและเงินทุน รวมทัง้เรียกรองใหชาติสมาชิก
ของสมาคมอาเซียน 10 ชาติและของจีน เกาหลีใต และญี่ปุนใหความรวมมือเพื่อให
โครงการนี้เปนรูปเปนรางขึ้น ทั้งนี้ทั้งนั้น อาจประสงคใหเกาหลีใตเปนแกนนําในการ
จัดตั้งกลุม อยางไรก็ตาม โครงการนี้ไดรับการเพิกเฉยจากรัฐบาลของจีน ญี่ปุนและของ
ประเทศในสมาคมอาเซียนสวนใหญ 
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3. President Committee on Northeast Asian Cooperative Initiative (NACI) 
 สืบเนื่องจากการประชุม ASEAN plus Three ที่กรงุมะนิลา ค.ศ. 1999  

ผูนําของจีน เกาหลีใต และญี่ปุนไดรวมประชุมสุดยอดกันขึ้นเปนครั้งแรก โดยตกลงกนั
วาจะหาทางจัดการประชุมระหวางผูนําทั้งสามประเทศขึ้นอยางสม่ําเสมอเพื่อสรางความ
รวมมือทางเศรษฐกิจแบบพหุพาคีระหวางกันขึ้นเสมือนเมื่อครั้งจักรวรรดนิิยมญี่ปุนได
กอตั้ง Greater East Asia Co – prosperity Sphere เมื่อตนคริสตศตวรรษที่ 20 อันเปนการ
ย้ําถึงความรุงโรจนทางเศรษฐกิจและเอกลักษณของชนชาวเอเชีย (Asianism) (10)   
 ตอมา ประธานาธิบดีโรห มูเฮียนไดประกาศในวันเขารับตําแหนงผูนําประเทศ
อยางเปนทางการเมื่อวันที่ 25 กุมภาพันธ ค.ศ. 2003 วาเขาจะสงเสริมใหเปดศักราชแหง
สันติภาพและความมั่งคั่งในภูมิภาคเอเชียตะวันออก (an era of peace and prosperity in 
Northeast Asia) ข้ึน ดังนั้น จึงเปนที่มาของ NACI โดยเนน 3 เศรษฐกิจที่มีความ
แข็งแกรงในเอเชีย คือเกาหลีใต จีน และญี่ปุน (Korea – China – Japan Trilateral 
Cooperation and Nationalism) และรวมมือกับกลุมประเทศ ASEAN (11) โดยมีเกาหลีใต
เปนผูนํา 
 อนึ่ง กิจกรรมหนึ่งที่สําคัญของ NACI ก็คือ การสรางบูรณาการทางการเมือง 
ความมั่นคง เศรษฐกิจ และการคา หรือเรียกวา Northeast Asian Integration อีกทั้ง
ประสงคที่จะขยายความสัมพันธไปยังประเทศอื่นๆ ในภูมิภาค เชน เกาหลีเหนือ รัสเซีย 
และมองโกเลีย โดยใชเสนทางรถไฟ Trans – Siberian railway และ Trans – Korea 
railway เปนเครือขายเชื่อมโยงระหวางกัน 
 จุดยืนของเกาหลีที่รัฐบาลไดประกาศและเปนตวัต้ังตัวตีในการดําเนินการอยาง
แข็งขันพรอมกับยืนยันอยางออกนอกหนากับรัฐบาลของประเทศที่เกี่ยวของวา ตองการ
เปนผูนําขององคกรดังกลาว อยางไรก็ตาม ความพยายามดังกลาวไดรับการตอบรับอยาง
เย็นชาจากจีนและญี่ปุนที่แมไมปฏิเสธความประสงคที่จะเปนผูนําของเกาหลี แตก็ไมได
แสดงปฏิกรยิาที่จะใหความรวมมือตามความตองการของรัฐบาลเกาหลี ทั้งนี้ทั้งนั้น ทั้ง
จีนและญี่ปุนตางก็ตั้งตัวเปนผูนํา หรือแขงขันกันเปนผูนํา นั่นคือ แตละประเทศใน
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกนั้น ไมมีใครยอมใครและตางฉกฉวยผลประโยชนทางการเมือง
และเศรษฐกิจในระดับภูมิภาคและของโลกเพื่อชาติของตนเองแทบทั้งสิ้นหรือหากจะ
ยอมทําตามก็เปนเพราะประเทศของตนจะไดผลประโยชนเทานั้น 
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โครงการวิจัยรวมเพื่อเสริมสรางความรวมมือทางเศรษฐกิจ 3 ประเทศ 
 จากการประชุมสุดยอดระหวางผูนําจีน เกาหลีใต และญี่ปุนที่กรุงมะนิลาในชวง
การประชุม ASEAN plus Three ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1999 ไดมีการบรรลุขอตกลง
คือ การตั้งคณะกรรมการรวมทําการศึกษาวิจัยในเรื่อง “การเพิ่มความรวมมือทาง
เศรษฐกิจระหวางจีน ญี่ปุน และเกาหลี” (Strengthening Economic Cooperation among 
China Japan and Korea) ประกอบดวยองคการวิจัยของแตละชาติเปนตัวแทน ไดแก 
Development Research Center of the State Council (DRC) ของจีน National Institute of 
Research Advancement (NIRA) ของญี่ปุน และ Korea Institute for International 
Economic Policy (KIEP) ของเกาหลี 
 ในชวงแรก เปนการศึกษาในหัวขอการสงเสริมการคาและการลงทุนระหวาง 3 
ประเทศ ตอมา ในป ค.ศ. 2001 ไดเนนการศึกษาหัวขอการอํานวยความสะดวกทางดาน
การคา จากนั้นไดนําผลการวิจัยที่นําไปสูการรางขอเสนอดานนโยบายเพื่อใหผูนํารวม
พิจารณา คือ นายกรัฐมนตรีจู หรงจี้ของจีน นายกรัฐมนตรีจูนิชิโร โคอิซูมขิองญี่ปุน และ
ประธานาธิบดีคิม เดจุงของเกาหลีใต ที่เขารวมประชุม ASEAN plus Three ที่ประเทศ
บรูไนในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2001 ผูนําทั้งสามไดตกลงตามขอเสนอดังกลาว ตอมา 
จึงไดจัดใหมีการประชุมรวมระหวางรัฐมนตรีทางการคาและเศรษฐกิจของ 3 ประเทศใน
เดือนกันยายน ค.ศ. 2002 ที่ประเทศบรูไนเพื่อดําเนินการตามนโยบายที่ไดกําหนดขึ้น 
(เปนที่นาสังเกตวาประเทศจีน ญี่ปุนและเกาหลีใตไดใชโอกาสของการประชุม ASEAN 
plus Three โดยไดจัดใหมีการประชมุสุดยอดนอกรอบระหวางผูนํา 3 ประเทศเพื่อสราง
ความรวมมือทางเศรษฐกิจในภูมิภาคเอเชียตะวันออก แทนที่จะจัดการประชุมสุดยอด
เฉพาะของตนเอง) 
 รายงานผลการวิจัยและขอเสนอดานนโยบาย (Report and Joint Policy 
Recommendations on Strengthening Economic Cooperation among China, Japan and 
Korea in 2002 – http://www.nira.go.jp/news/paper/joint2/report.html) มีประเด็นที่
นาสนใจดังนี้ 

(1) การลงทุนจากตางประเทศ ปริมาณและมูลคาการลงทุนจากตางประเทศ
ของโลกอยูในระดับสูงในทศวรรษที่ 1980 และ 1990 ตอมา ปริมาณการลงทุนไดลดลง



 21 

ราวรอยละ 50 ในคริสตศตวรรษที่ 21 อยางไรก็ตาม การลงทุนจากตางประเทศของ
ภาคพื้นเอเชียตะวันออกมีสัดสวนนอยมากเพียงรอยละ 15.4 ใน ค.ศ. 1994 และลดลง
เหลือเพียงรอยละ 4.7 ในป ค.ศ. 2000 
 การลงทุนจากตางประเทศภายในกลุมเอเชียตะวันออกดวยกันเองก็อยูในระดับต่ํา
มาก กลาวคือมีเพียงรอยละ 2.3 ในป ค.ศ. 1990 เปนรอยละ 9.8 ในป ค.ศ. 1995 จากนั้นก็
ลดลงเหลือรอยละ 6.1 ในป ค.ศ. 2000 ในปจจบุัน สัดสวนของการลงทุนของเกาหลีที่เขา
ไปในจีนมีสูงมากในขณะที่สัดสวนของญี่ปุนที่เขาไปในจีนมีไมมากนักเมื่อเทียบกับ
ปริมาณและมูลคาที่ญี่ปุนออกไปลงทุนยังตางประเทศทั้งหมด สาเหตุหลักก็คือ ญี่ปุนเนน
เขาไปลงทุนในสหภาพยุโรปและสหรัฐอเมริกามากกวาและการลงทุนของญี่ปุนในจีน
มักจะผานฮองกง ทั้งนี้เพื่อลดการเสี่ยงของการลงทุนในจีนโดยตรง 

(2) การลงทุนจากญี่ปุนและเกาหลีในจีน สาเหตุหลักที่บริษัทจากญี่ปุนและ
เกาหลีที่เขาไปลงทุนในจีนก็คือ ขนาดของตลาดที่ใหญมหึมา และจีนมีเสถียรภาพทาง
เศรษฐกิจที่มั่นคง สวนสาเหตุขออ่ืนที่บริษัทเกาหลีใหความสนใจ ไดแก จีนมีตนทุนใน
การผลิตต่ําและมีแรงงานเหลือเฟอ ในขณะที่บริษัทญี่ปุนสนใจดานนโยบายการใหสิทธิ
พิเศษของจีนแกนักลงทุนตางชาติ การมีกําลังแรงงานมากมายและมีระบบการบริหาร
ราชการที่มีประสิทธิภาพ 

(3) บรรยากาศในการลงทุนในจีน ผูประกอบการเกาหลีและญี่ปุนให
ความเห็นวา บรรยากาศในการลงทุนในจีนไดรับการปรับปรุงใหดีข้ึน เชน โครงสราง
พ้ืนฐาน คุณภาพของแรงงาน กฎหมายและกฎระเบียบ ความโปรงใส และขอกําหนดใน
การเขาสูตลาด รวมทั้งทัศนคติของคนตอการลงทุนโดยตรงจากตางประเทศ 

(4) ปญหาและอุปสรรคในการลงทุนในจีน ผูประกอบการชาวญี่ปุนระบุวา
อุปสรรคของการขยายการลงทุนในจีน ไดแก ตนทุนการผลิตเพิ่มขึ้น การปกปองสิทธิ
ของนักลงทุนมีนอยและมีการละเมิดลิขสิทธิ์ นโยบายการใหสิทธิพิเศษดานการภาษี
ศุลกากร และความโปรงใสมีไมมากนัก ในขณะที่นักลงทุนเกาหลีมีความกงัวลใจใน
เรื่องปญหาอุปสรรคทางดานกฎหมายและกฎระเบียบ การตรวจสอบ และกระบวนการ
อนุมัติ ตลอดจนการเรียกเก็บเงินนอกเหนือจากภาษีอากร สวนในเรื่องอื่นๆ นั้น ก็
คลายคลึงกับขอคิดเห็นของนักลงทุนชาวญี่ปุน 
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(5) ปญหาที่เกิดขึ้นจากภายในประเทศ ประการแรก ไดแก แรงกดดันทาง
สังคม  กลาวคือบริษัทเกาหลีและญี่ปุนเผชิญกับแรงกดดันจากสังคมของตนเองในเรื่อง
การออกไปลงทุนในประเทศอื่น โดยรฐับาลทองถิ่นและสหภาพแรงงานวิพากษวิจารณ
วา หากบริษัทตางๆ เนนออกไปลงทุนยังตางประเทศ ก็จะลดการลงทุนในประเทศ ซึ่งจะ
กอใหเกิดปญหาดานการจัดเก็บภาษีไดนอย และเกิดการวางงานขึ้นภายในประเทศ 

ประการที่สองไดแก ปจจัยทางดานสถาบัน ทั้งบรษิัทเกาหลีและญี่ปุนกลาววา 
ระบบการตรวจสอบและการอนุมัติการออกไปลงทุนในตางประเทศควรทําใหมีความ
สะดวกและงายตอการปฏิบัติ ทั้งนี้เพราะระเบียบขอหามหลายอยางไมไดรับการ
เปลี่ยนแปลงแกไขใหเหมาะสมกับสถานการณของโลกที่เปลี่ยนแปลงไปอยางรวดเร็ว 

(6)  ลักษณะการคาและการลงทุนระหวางประเทศในแถบเอเชียตะวันออก
ไกล  อุตสาหกรรมดานเหล็กกลา เคมีภัณฑ เครื่องจักรกลและอีเล็กทรอนิกสของญี่ปุน
และเกาหลีมีความกาวหนาและไดเปรียบประเทศคูแขงขันที่มาจากบริเวณอื่นของโลก จึง
สามารถขยายฐานเขาไปลงทุนในจีนไดมาก 

ญี่ปุนไดเปรียบดุลการคากับเกาหลีอยางตอเนื่องตลอดมา ในขณะที่เกาหลี
ไดเปรียบดุลการคากับจีน สถานการณดังกลาวเปนผลมาจากการนําเขา-สงออกของกลุม
ประเทศทั้งสาม กลาวคือ บริษัทญี่ปุนที่เขาไปลงทุนในเกาหลีนั้นไดนําเขาสินคากึ่ง
สําเร็จรูปจากญี่ปุนเปนจํานวนมาก ในขณะเดียวกัน ไดสงชิ้นสวนออกไปจําหนายยังจีน 
กระบวนการดังกลาวเปนการสงเสริมการสงออกสินคาของญี่ปุนและของเกาหลีไปยังจีน 
แตเปาหมายของตลาดสงออกตางกัน กลาวคือ บริษัทญี่ปุนสงสินคาที่ผลิตกลับไปยัง
ตลาดในประเทศของตนเปนจํานวนมาก ในขณะที่ตลาดสงออกบริษัทของเกาหลีก็คือ 
สหรัฐอเมริกา ญี่ปุน และยุโรป ดังนั้น ผลลัพธที่เกดิขึ้นก็คือสวนหนึ่งของมูลคาการ
ไดเปรียบดุลการคาของญี่ปุนจากเกาหลีสงผลใหเกิดการไดเปรียบดุลการคาของเกาหลี
ตอประเทศจีน และสวนหนึ่งของมูลคาการไดเปรียบดุลการคาของเกาหลีกับจีนได
กอใหเกิดการไดเปรียบดุลการคาของจีนตอสหรัฐอเมริกา ยุโรป และญี่ปุน 

(7) การลงทุน ปริมาณและมูลคาการลงทุนของบริษัทของญี่ปุนในจีนมีไม
มากนัก ในขณะที่ของเกาหลีที่เขาไปลงทุนในจีนมีเปนจํานวนมากเมื่อเปรียบเทียบกับ
การลงทุนในตางประเทศของทั้งสองประเทศทั้งหมด 
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ในแงของนโยบายนั้น รายงานฉบับนี้ไดเสนอแนะใหรัฐบาลของประเทศทั้งสาม
ไดดําเนินการสงเสริม ปรับปรุงและแกไขอุปสรรคที่ขวางกั้นการขยายตัวดานการคาและ
การลงทุนภายในภูมิภาคเอเชียตะวันออก 
 
สันติภาพบนคาบสมุทรเกาหลี 
 คําปราศรัยเนื่องในวันชาติ (National Liberation Day) ปที่ 61 เมื่อวันที่ 15 
สิงหาคม ค.ศ. 2006 ประธานาธิบดีโรห มูเฮียนไดกลาวตอนหนึ่งวา “เมื่อมหาอํานาจ
ถกเถียงกันในเรื่องอนาคตของภูมิภาคเอเชียตะวันออก เราอยากจะเรียกรองใหทุกฝาย
เคารพในสิทธิการตัดสินใจดวยตัวเองเกี่ยวกับอนาคตของเกาหลีทั้งสอง” (12)  จากคํา
กลาวนี้ ประธานาธิบดีไดเลาถึงประวัติศาสตรที่เกาหลีเปนฝายถูกกระทําจากมหาอํานาจ
รอบขางมาโดยตลอด จนกระทั่งตองแบงแยกออกเปนสองประเทศก็เพราะความแตกตาง
ในลัทธิการเมืองการปกครองของสหภาพโซเวียตและสหรัฐอเมริกาในยุคสงครามเย็น 
และในปจจุบัน ในการประชุม 6 ฝาย (สหรัฐอเมริกา รัสเซีย จีน ญี่ปุน เกาหลีเหนือและ
เกาหลีใต) แตละฝายตางประสงคที่จะจัด “ระเบียบของภูมิภาคเอเชีย
ตะวันออกเฉียงเหนือ” (new order in Northeast Asia) ใหตรงตามเปาหมายที่แตละ
ประเทศตองการ ดังเชน สหรัฐฯ ตองการใหเกาหลีเหนือลมเลิกโครงการนิวเคลียร
ทั้งหมด จึงใชนโยบายแข็งกราวตอประเทศนี้ ญี่ปุนตองการใหเกาหลีเหนือสงคืนชาว
ญี่ปุนที่ถูกเกาหลีเหนือลักพาตัวไป ในขณะที่จีนตองการใชการเจรจาแบบสันติ ซึ่งเปน
เชนเดียวกับเกาหลีใตที่ใชนโยบายสันติภาพและการอยูรวมกันกับเกาหลีเหนือ (peace 
and coexistence) แทนการเผชิญหนาและขอขัดแยง สวนรัสเซียมุงหวังใหเกิดสันติภาพ
ข้ึน แตไดวางตัวเปนกลาง 
 จะเห็นไดวา เกาหลีใตมีนโยบายคลายคลึงกับจีนที่ปฏิเสธการใชกําลังและการตัด
เครือขายทางการเงินตอเกาหลีเหนือดังเชนสหรัฐฯ และญี่ปุน ทัง้นี้นับตั้งแตครั้งในยุค
ของประธานาธิบดีคิม เดจุง (ค.ศ. 1998 – 2001) ทีย่ึดถือนโยบายซันชาย (Sunshine 
policy) ที่โอนออนตอเกาหลีเหนือจนนําไปสูการประชุมสุดยอดของผูนําประเทศใน 
ค.ศ. 2000 และประธานาธิบดีโรห มูเฮียนก็ไดสืบสานนโยบายนั้นตอมาจนถึงปจจุบัน 
ดวยเหตุนี้ จีน - เกาหลีใตจึงมีความใกลชิดและเห็นอกเห็นใจเกาหลีเหนืออันนําไปสูการ
แบงขั้วระหวางสหรัฐฯ และญี่ปุน กบัจีน เกาหลีใตและรัสเซียอยางเห็นไดชัด 
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 ความใกลชิดระหวางเกาหลีใตกับจีนไดปรากฏขึ้นอยางเดนชัดเมื่อมีการประชุม
สุดยอดระหวางประธานาธิบดีโรห มเูฮียนกับประธานาธิบดีหู จินเทาในเดือนกรกฎาคม 
ค.ศ. 2003 ซึง่ไดตกลงกันในการยกระดับความสัมพันธทวิภาคีเปน “พันธมิตรความ
รวมมือทุกทาง” (comprehensively cooperative partnership) เพื่อรวมกันเสริมสรางความ
รวมมือ  สันติภาพและความมั่นคงในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ จากนั้นก็มี
กิจกรรมรวมกันระหวางประเทศทั้งสองในแงเศรษฐกิจ วัฒนธรรม และการเมืองเรื่อยมา 
ดังตัวอยางเชน ผูแทนรัฐสภาของเกาหลีใตเดินทางไปพบปะกับผูแทนรัฐสภาของจีนใน
ระหวางวันที่ 8 – 14 มกราคม ค.ศ. 2006 โดยไดรบัการตอนรับอยางดียิ่งจากนายหู บังกัว 
ประธานกรรมการกลางของสภาประชาชนสูงสุดของจีน อีกทั้งตางฝายตางยืนยันวาจะ
จัดใหมีการเยี่ยมเยือนระหวางกันตลอดไป (13)  
 อยางไรก็ตาม ในชวงเวลาเดียวกันนี้ก็ไดมีการกระทบกระทั่งกันระหวางจีน – 
เกาหลีใตเชนกัน ดังตัวอยางเชน กระทรวงการตางประเทศของจีนไมไดแจงใหสถาน
เอกอัคราชทูตเกาหลีใตวา นายคิม จองอิล ประธานคณะกรรมการปองกันประเทศของ
เกาหลีเหนือวาจะมาเยือนจีนในตอนตนป ค.ศ. 2006 อีกทั้งยังไดออกขาววา ขาวดังกลาว
ไมเปนความจริง แตปรากฏวานายคิม จองอิลไดเดินทางไปจีนจริงๆ ทําใหเกาหลีใต
แสดงความไมพอใจที่จีนไมไดแสดงความจริงใจตอเกาหลีใต (14)  
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ความสัมพันธระหวาง เกาหลีใต – ญี่ปุน  
(ยุคปจจุบัน – 2006) 

 
 ไมวาเวลาจะผันแปรเปลี่ยนไปนานเทาใดก็ตาม คนเกาหลีและรัฐบาลสาธารณรัฐ
เกาหลีก็ยังคงมองวา “ญี่ปุนเปนชาติที่เปนศัตรูหมายเลขหนึ่ง” และจะทุมเททั้งใจและกาย
เพื่อเอาชนะใหจงได ไมวาจะเปนยุคปจจุบันหรืออนาคตก็ตาม ทั้งนี้เปนผลมาจาก
เหตุการณในอดีตที่ญี่ปุนไดกระทําทารุณกรรมและเขายึดครองเกาหลี ความโกรธแคนนี้
ไดหยั่งรากฝงลึกและตราตรึงในจิตใจ อีกทั้งไดเขียนไวในหนังสือประวัติศาสตรที่คน
เกาหลีทุกคนจะตองเรียนในทุกระดบัชั้น ตลอดจน มีการสรางพิพิธภัณฑหลายแหงทั่ว
ประเทศแสดงถึงเหตุการณดังกลาวไวใหผูคนไดเขาเยี่ยมชม อนึ่ง ความเกลียดชังญี่ปุน
จะปรากฏออกมาในรูปของการเดินขบวน การประทวง และในขอเขียนหากมีขอขัดแยง
ที่เกาหลีเสียผลประโยชน หรือกรณทีี่กระทบทางจิตใจ คนเกาหลีจะแสดงความเกรี้ยว
กราด เชน เผาธงชาติญี่ปุน เขียนโปรสเตอรประณาม และเขียนวิพากษวิจารณดวย
ขอความที่เผ็ดรอนและรนุแรงอยางตอเนื่อง 
 
ปญหาขอขัดแยง 
 ขอขัดแยงระหวางเกาหลีใตกับญี่ปุนที่สําคัญ (15) ไดแก 
     (1) ดินแดน หมูเกาะโดกโด (หรือที่ญี่ปุนเรียกวา Takeshima) เปนประเด็น 
รอนแรงที่ทั้งสองประเทศตางอางกรรมสิทธิ์เหนือดินแดนดังกลาว ทั้งนี้เพราะตางถือวา
เปนเกียรติภูมิของชาติที่ใครจะมายื้อแยงไมไดและหมูเกาะนี้ยังเปนแหลงที่มีปลาชุกชุม
อีกดวย ตัวอยางเชน ในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2005 กลุมชาวเกาหลีไดตัดนิ้วมือของตน
บริเวณดานหนาของสถานทูตญี่ปุนในกรุงโซลเพื่อประทวงการอางสิทธิ์ของญี่ปุนเหนือ
หมูเกาะ 

(2) ตําราเรียน ชาวเกาหลีไดประทวงกรณีหนังสือประวัติศาสตรสําหรับนักเรียนชั้น 
มัธยมศึกษาที่ “บิดเบือน” ขอเท็จจริงทางประวัติศาสตร โดยชีว้า ตําราเรียนดังกลาวไม
ระบุอยางชัดเจนถึงความโหดรายทารุณที่ทหารและคนญี่ปุนกระทําตอชาวเกาหลีในชวง
การยึดครองเปนอาณานิคมระหวาง ค.ศ. 1910 – 1945 มิหนําซ้ําแบบเรียนดังกลาวยังได
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บิดเบือนขอเท็จจริงวา ญี่ปุนไมไดกระทําการใดๆ เกินกวาการยึดครองคาบสมุทรเกาหลี
เพื่อผลประโยชนของคนเกาหลีเองอีกดวย ขอความดังกลาวสรางความโกรธแคนใหแก
คนเกาหลีเปนอยางยิ่ง จึงไดทําการประทวงใหมีการแกไขเนื้อหาและขอความที่บิดเบือน
ขอเท็จจริงดังกลาว อนึ่ง จีนก็ไดดําเนินการประทวงญี่ปุนในกรณีนี้เชนกัน และตาง
เรียกรองใหญี่ปุนรวมรับผิดชอบในการกระทําในอดีต 
 ปจจุบันไดมีการตั้งคณะกรรมการรวม 3 ชาติเพื่อสะสางเนื้อหาสาระและขอมูล
ทางประวัติศาสตรใหเปนที่พอใจของทุกฝาย 

(3) ประวัติศาสตร เกาหลีใตเรียกรองใหญี่ปุนขอโทษตอคนเกาหลีในการ
กระทําของญี่ปุนในอดีตอยางตอเนื่องนับตั้งแตป ค.ศ. 1965 ทีไ่ดสถาปนาความสัมพันธ
ระหวางประเทศทั้งสองเปนตนมา การเรียกรองของเกาหลีไดรับการตอบสนองจากญี่ปุน 
กลาวคือ รัฐสภาญี่ปุนไดประกาศขอโทษ และองคจักพรรดิ์ไดแสดงความเสียใจอยงสุด
ซึ้งที่คนเกาหลีไดรับเคราะหกรรมจากทหารญี่ปุน เชน การบังคับใหเปนแรงงาน การ
บังคับใหเปนนางบําเรอแกทหารญี่ปุนในชวงสงคราม และการปกครองที่โหดรายตอ
ชีวิตและทรัพยสินในชวงการยึดครองเกาหลีเปนอาณานิคม อยางไรก็ตาม คนเกาหลีก็ยัง
ไมพอใจตอคําขอโทษ และไดเรียกรองใหญี่ปุนกระทําการขอโทษ “อยางเปนทางการ” 
อีกครั้งแลวครั้งเลาดวยการเพิ่มเงื่อนไขวิธีการขอโทษมากขึ้นเรื่อยๆ รวมทั้งขอใหญี่ปุน
จายเงินชดเชยใหแกหญิงชราที่เคยถูกบังคับใหเปนนางบําเรอที่ยังมีชีวิตอยู และใหกอบกู
ศักดิ์ศรีของความเปนลูกผูหญิงที่ถูกย่ํายีใหกลับคืนมา อยางไรก็ตาม รัฐบาลญี่ปุนได
ปฏิเสธการจายเงินคาทดแทน ทําใหคนเกาหลีที่เกี่ยวของทําการประทวงดวยการเผาธง
ชาติและขวางปาสิ่งของเขาไปในสถานทูตญี่ปุนประจําประเทศเกาหลี 
 ตอมา ในเดือนมกราคม ค.ศ. 2005 รัฐบาลเกาหลีใตไดเปดเผยเอกสารการทูต
จํานวน 1,200 หนา ที่ไดเก็บเปนความลับมานานถึง 40 ป หลกัฐานดังกลาวระบุวา 
“รัฐบาลเกาหลีใตไดตกลงจะไมขอคาทดแทนใดๆ ทั้งในระดบัรัฐบาลและระดับปจเจก
บุคคลอีกภายหลังที่ไดรับเงินชวยเหลือ 800 ลานเหรียญสหรฐัและเงินกูจากญี่ปุน อันเปน
คาชดเชยที่ญี่ปุนไดเขาไปครอบครองเกาหลีในระหวางป ค.ศ. 1910 – 1945 แลว” อนึ่ง 
เอกสารดังกลาวยังไดระบุตอไปอีกวา “รัฐบาลเกาหลีไดเริ่มตนดวยการเรียกรองคา
ทดแทนจํานวน 364 ลานเหรียญสหรฐัที่ญี่ปุนบีบบังคับใหคนเกาหลีไปเปนแรงงานและ
เปนทหารในชวงการยึดครองเปนอาณานิคม...” (16) 
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(4) การเยี่ยมศาลเจา ชาวเกาหลีใตและจีนตางแสดงความไมพอใจที่
นายกรัฐมนตรีญี่ปุนเดินทางไปคารวะศาลเจายาสุคูมิ (Yasukumi) ซึ่งเปนที่ฝงศพของ
อดีตผูนําทางทหารของญี่ปุนที่เคยกอสงครามและเขายึดครองประเทศเพื่อนบาน 
ประเทศทั้งสองอางวาการไปคารวะศาลเจาของนายกรัฐมนตรีญีปุ่นเปนการตอกย้ําวา 
ญี่ปุนยังคงใหความเคารพนับถืออาชญากรสงครามและเปนการชี้นําวาญี่ปุนยังคงยกยอง
เชิดชูลัทธิทหารอยู ดังนั้น จึงมีการประทวงการกระทําของผูนําญี่ปุน อยางไรก็ตาม 
นายกรัฐมนตรีญี่ปุนก็ยังคงไปนมัสการศาลเจายาสุคูมิอยูอยางตอเนื่องเปนประจําทุกป
แมวาจะไดรับการคัดคานอยางแข็งขัน (17) 

 ประเด็นทั้ง 4 ขอที่เพิ่งกลาวถึงนี้เปนประเด็นรอนที่สรางความราวฉานระหวาง
เกาหลีใตกับญี่ปุน รวมทัง้จีน อยางตอเนื่องและตลอดมาในชวงทศวรรษ 1990 จนถึง
ปจจุบัน 
 
รัฐธรรมนูญญี่ปุนกับลัทธิทหารของญี่ปุน: จุดยนืของเกาหลใีต 
 เกาหลีใตและจีนเฝาติดตามความเคลื่อนไหวของญี่ปุนในทุกเรื่อง โดยเฉพาะ
อยางยิ่งในสวนที่เกี่ยวของกับการเปลี่ยนแปลงรัฐธรรมนูญเพือ่ใหมีกองกําลังในการ
ปกปองประเทศ อีกทั้งไดเสริมสรางแสนยานุภาพทางการทหาร กลาวคือ ตั้งแตกลาง
ทศวรรษ 1990 ญี่ปุนมีเรอืรบหลักประจําการ 160 ลํา มีรถถัง 1,200 คัน มีกองกําลังทาง
บก 13 กองพล อันเปนการเตือนถึงภัยของการรื้อฟนลัทธิทหารนิยมของญี่ปุน อีกทั้งมี
การระบุวา ญี่ปุนไมเคยละความพยายามที่จะใหไดมาซึ่งสถานภาพของความเปน
ประเทศมหาอํานาจทางทหารของตน 
 อยางไรก็ตาม ญี่ปุนไดยนืกรานวา กองกําลังปองกันตนเองมีไวเพื่อปองกัน
ประเทศอยางแทจริงและจะไมใชอํานาจทางทหารในเวทีระหวางประเทศ แตเกาหลีใต
และจีนตางหวาดระแวงในเจตนาเกี่ยวกับนโยบายปองกันประเทศและความมั่นคงของ
ญี่ปุน เพราะการอางกรรมสิทธิ์เหนือดินแดนและอาจนําไปสูการปะทะกันทางการทหาร
ตอไปในอนาคตก็เปนได (18) (ปจจุบัน ญี่ปุนไดยกฐานะกองกําลังปองกันตนเองเปน 
กระทรวงกลาโหม) 
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วัฒนธรรม: สื่อนําสันติภาพ 
 ในอดีตกอนคริสตกาล ชาวเกาหลีมีความภาคภูมิใจที่ตนไดสงผานวัฒนธรรมจาก
จีนไปยังญี่ปุน และมีหลกัฐานหลายชิ้นที่แสดงวา เปนผลิตภัณฑของเกาหลีที่คนญี่ปุน
นําไปใชในชีวิตประจําวัน โดยเฉพาะอยางยิ่งในยุคสามอาณาจักรที่วัฒนธรรมของ
อาณาจักรเพ็กเจและอาณาจักรโคกูริวไดมีบทบาทสําคัญในดินแดนอาทิตยอุทัย ในกรณี
นี้ นักประวัติศาสตรชาวญี่ปุนไดยอมรับและเขียนไวในแบบเรียนและในขอเขียนใน
ประเทศของพวกเขา ตอมา เมื่อญี่ปุนติดตอกับจีนไดโดยตรงในคริสตศตวรรษที่ 4 
บทบาทของเกาหลีที่มีตอญี่ปุนในทางวัฒนธรรมกล็ดลง โดยญีปุ่นไดนําเขาวัฒนธรรม
จีนไปใชในชีวิตประจําวันโดยไมตองผานเกาหลี เมื่อญี่ปุนพัฒนาวัฒนธรรมของตนให
สูงเดน พรอมๆ กับการพฒันาทางการทหารและเศรษฐกิจ ญี่ปุนจึงมีวัฒนธรรมที่กาวล้ํา
นําหนาเกาหลีและกลายเปนแบบฉบับของเกาหลีเมื่อญี่ปุนเขาครอบครองเกาหลีในยุค
อาณานิคมในชวงตนครสิตศตวรรษที่ 20 โดยวัฒนธรรมญี่ปุนเขาครอบงําและไดรับการ
ยกยองวาเปนวัฒนธรรมที่สูงกวาของเกาหลีในแทบทุกสาขา อีกทั้งยังผลใหเกาหลีมี
ความรูสึกต่ําตอย (inferior complex) ในวัฒนธรรมและชนชาติของตนเองเมื่อเทียบกับ
ของญี่ปุน สวนญี่ปุนจะมองเกาหลีวาเปนชนชาติที่ดอยกวาตนเองมาก 
 ความโกรธแคนที่ถูกญี่ปุนย่ํายีชาติเกาหลีกอใหเกิดนโยบายตอตานการรับ
วัฒนธรรมญีปุ่นเขามาใชในประเทศภายหลังที่กอต้ังประเทศขึ้นมาใหมในป ค.ศ. 1948 
นโยบายนี้เกิดขึ้นภายใตอารมณที่ชิงชังจักรวรรดินิยมญี่ปุน แตในใจลึกๆ คนเกาหลียังคง
ยอมรับความโดดเดนของวัฒนธรรมญีปุ่นอยูในใจเสมอมา แมวาจะไมอาจแสดงไดอยาง
เปดเผยอันเปนผลมาจากนโยบายการเกลียดชังชาวญี่ปุน หากใครยกยองศัตรูก็จะถูกคน
ในชาติตอตานและประนามอยางรุนแรง สถานการณเปนไปดังนี้ตลอดชวงหลัง
คริสตศตวรรษที่ 20 จนกระทั่งประธานาธิบดีคิม เดจุง (เปนผูนําประเทศในชวง ค.ศ. 
1998 – 2001) ไดสั่งยกเลิกการหามนําเขาวัฒนธรรมญี่ปุนอยางเปนทางการ วัฒนธรรม
ญี่ปุนจึงทะลักเขาไปในเกาหลี และนําไปสูการเปนเจาภาพรวมในการจัดการแขงขัน
ฟุตบอลโลกในป ค.ศ. 2002 
 ในทางตรงกันขาม ญี่ปุนมิไดสั่งหามวัฒนธรรมเกาหลีเขาประเทศ เพียงแตคน
ญี่ปุนมีความรูสึกตอชนเกาหลี (และชนชาติเอเชียทั้งหมด รวมทั้งจีน เอเชียตะวันออก
เฉียงใต เอเชียใต) วาตอยต่ํา ดอยการพัฒนา และปาเถื่อน จึงมีสถานภาพที่ต่ํากวาตน 
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ดังนั้น การรบัวัฒนธรรมเกาหลีเขาประเทศจึงเปนไปอยางจํากัด เลือกรับเฉพาะที่จําเปน
เทานั้น ตอมาเมื่อเกาหลีไดรับความสําเร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจและสามารถพัฒนา
เทคโนโลยีไดดีระดับหนึ่ง รวมทั้งสามารถจัดการแขงขันกีฬาเอเชียนเกมสไดอยาง
ยิ่งใหญใน ค.ศ. 1986 และกีฬาโอลิมปคฤดูรอน ค.ศ. 1988 ทําใหญี่ปุนเริ่มยอมรับ
ศักยภาพของเกาหลี และนําเขาวัฒนธรรมเกาหลี เชน ภาพยนต ภาพยนตโทรทัศน เพลง 
ฯลฯ เขามาในประเทศ 
 ในชวงเริ่มแรก ชาวญี่ปุนสวนใหญใหความสนใจวัฒนธรรมเกาหลีนอยมาก แต
ดวยความพยายามของการบุกตลาดทางดานนี้ในญี่ปุนอยางจริงจัง ความนิยมก็เพิ่มขึ้น
เรื่อยมาจนกลายเปน “กระแสเกาหลี” (Korean wave) ที่วัฒนธรรมดานภาพยนต
โทรทัศนเรื่อง Winter Sonata ไดรับความนิยมสูงสุดในป ค.ศ. 2004 โดยพระเอกของ
เรื่องชื่อ Bae Yong-Jun กลายเปนวีรบุรุษที่หญิงวัยกลางคนญี่ปุนนับลานคลั่งไคล 
ผลิตภัณฑที่เกี่ยวของกับภาพยนตเรื่องนี้นํารายไดใหกับสถานีโทรทัศน NHK ถึง 3.5 
ลานเหรียญสหรัฐและนักทองเที่ยวชาวญี่ปุนไปเยือนเมืองโสมเพิ่มขึ้นรอยละ 40 และ
ขายซีดีหนังได 330,000 แผน อีกทั้งหนังสือนวนิยายเรื่องนี้ขายไดราว 1,220,000 เลม (19) 
 ผูนําเขาภาพยนตตางประเทศชาวญี่ปุนคนหนึ่งกลาววา “ในหาปกอนหนานี้ ไมมี
ภาพยนตเกาหลีนําเขามาฉายในญี่ปุน เมื่อผมบอกเพื่อนฝูงวา ผมอยูในสวนนําเขา
ภาพยนตเกาหลี เพื่อนๆ มักจะกลาวกับผมวา นิชิผูนาสงสารที่ทํางานในสวนงานนี้ 
ปจจุบัน ทุกคนรูจักชื่อหนังเกาหลีกันถวนหนา” ทัง้นี้เพราะภาพยนตเกาหลีไดทํารายได
อยางงดงามในตลาดญี่ปุน ดังตัวอยางเชน Rikidozan ทํารายได 2.5 ลานเหรยีญสหรัฐ A 
Moment to Remember ทํารายได 2.7 ลานเหรียญ A Bettersweet Life ทํารายได 3.2 ลาน
เหรียญ และ April Snow ทํารายไดถึง 8 ลานเหรียญ เพราะนําแสดงโดย Bae Yong-Jun 
พระเอกในภาพยนตโทรทัศนเรื่อง Winter Sonata ที่โดงดัง ในขณะเดียวกันนักรองนัก
ดนตรีของเกาหลีก็ประสบความสําเร็จเปนที่ชื่นชอบของคนญี่ปุน 
 สวนเกาหลีใตก็เชนกันที่ผูคนนิยมดูภาพยนตและภาพยนตโทรทัศนของญี่ปุน 
ตัวอยางภาพยนตโทรทัศนที่เปนที่ชื่นชอบของผูชมเกาหลี ไดแก เรื่อง Zatoichi และ 
Ring ในขณะที่ภาพยนตเรื่อง Shouting Out Love at the Heart of the World กวาดรายได
ในเกาหลีราว 2.5 ลานเหรียญ และเรื่อง Love Letter ทํารายได 3 ลานเหรียญ อนึ่ง นักรอง
ชื่อ Namie Amuro ก็ไดรับความนิยมจากวัยรุนเกาหลีอยางกวางขวาง (20) 
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